Návrh
Zákon
z ............... 2008,

ktorým sa mení a dopĺňa zákon Národnej rady Slovenskej republiky č. 180/1995 Z. z. o niektorých opatreniach na usporiadanie vlastníctva k pozemkom v znení neskorších predpisov

Národná rada Slovenskej republiky sa uzniesla na tomto zákone:

Čl. I

Zákon Národnej rady Slovenskej republiky č. 180/1995 Z. z. o niektorých opatreniach na usporiadanie vlastníctva k pozemkom v znení nálezu Ústavného súdu Slovenskej republiky č. 131/1996 Z. z., zákona č. 80/1998 Z. z., zákona č. 219/2000 Z. z., zákona č. 193/2001 Z. z., zákona č. 419/2002 Z. z., zákona č. 503/2003 Z. z., zákona č. 549/2004 Z. z., uznesenia Ústavného súdu Slovenskej republiky č. 218/2005 Z. z. a nálezu Ústavného súdu Slovenskej republiky č. 537/2006 Z. z. sa mení a dopĺňa takto:

1. V § 4 ods. 3 sa slová „štátna organizácia lesného hospodárstva“ nahrádzajú slovami „správca7a) lesného majetku vo vlastníctve štátu7b) (ďalej len „správca“)“. Následne sa v celom texte zákona vo všetkých tvaroch nahradia slová „štátna organizácia lesného hospodárstva“ slovom „správca“ v príslušnom tvare.

Poznámky pod čiarou k odkazom 7a a 7b znejú:
„7a) § 2 písm. q) a § 50 ods. 3 zákona č. 326/2005 Z. z. o lesoch.

7b) § 3 ods. 1 zákona č. 326/2005 Z. z.“.

2. V poznámke pod čiarou k odkazu 13 sa citácia „§ 11 zákona č. 61/1977 Zb. o lesoch v znení zákona č. 229/1991 Zb. a zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 183/1993 Z. z. (úplné znenie č. 14/1994 Z. z.)“ nahrádza citáciou „§ 50 ods. 3 zákona č. 326/2005 Z. z.“.
3. V § 7 ods. 3 sa nad slovo „súdom“ umiestňuje odkaz 13a a na konci sa pripája táto veta: „Rozhodnutie o schválení registra sa doručuje verejnou vyhláškou.13b)“.

Poznámky pod čiarou k odkazom 13a a 13b znejú:

„13a) § 247 až 250k Občianskeho súdneho poriadku.

13b) § 26 zákona č. 71/1967 Zb. v znení zákona č. 527/2003 Z. z.“.

4. V § 8 sa za ods. 2 vkladá nový odsek 3, ktorý znie:

„(3) Správa katastra, ktorá vykoná zápis registra do katastra nehnuteľností je povinná do 30 dní odo dňa zápisu oznámiť súdu príslušnému na prejednanie dedičstva, že v katastri nehnuteľností je evidovaný pozemok, ktorého vlastník zomrel alebo bol vyhlásený za mŕtveho. Úrad môže oznamovacou povinnosťou poveriť organizáciu ním zriadenú.“.
Doterajší odsek 3 sa označuje ako odsek 4.

5. V § 10 ods. 3 písm. a) sa slová „ktoré tvoria poľnohospodársky pôdny fond alebo ktoré doň patria15) (ďalej len „poľnohospodársky pozemok“) alebo ktoré tvoria lesný pôdny fond (ďalej len „lesný pozemok“)“ nahrádzajú slovami „ktoré sú poľnohospodárskou pôdou15) (ďalej len „poľnohospodársky pozemok“) alebo lesným pozemkom16)“.

Poznámky pod čiarou k odkazom 15 a 16 znejú:

„15) § 2 písm. b) zákona č. 220/2004 Z. z. o ochrane a využívaní poľnohospodárskej pôdy a o zmene zákona č. 245/2003 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov.

16) § 3 ods. 1 zákona č. 326/2005 Z. z.“.

6. V § 10 ods. 7 sa slová „po zverejnení registra“ nahrádzajú slovami „odo dňa doručenia výzvy na úhradu príspevku“.

7. § 13 znie:

„§ 13

(1) Fond nakladá s pozemkami

a) uvedenými v § 8 ods. 1 písm. c) a d), ktoré sa na základe registra zapíšu do katastra nehnuteľností,

b) vo vlastníctve štátu podľa tohto zákona a podľa osobitných predpisov,30)

c) ktorých vlastníctvo nie je evidované podľa predpisov o katastri nehnuteľností v súbore geodetických informácií a v súbore popisných informácií, ak sa nepreukáže inak.

(2) Fond pri nakladaní s pozemkami uvedenými v odseku 1 vystupuje vo vlastnom mene a to aj pred súdmi a orgánmi verejnej správy.
(3) Ak je to potrebné, fond v konaní pred súdom alebo pred orgánmi verejnej správy zastupuje vlastníkov pozemkov uvedených v odseku 1 písm. a) a c). Obdobne postupuje správca a správca pozemkov podľa § 14 ods. 1.
(4) Fond

a) nakladá s pozemkami uvedenými v odseku 1 na základe údajov katastra nehnuteľností a údajov odsúhlasených s nájomcami pozemkov,

b) podáva návrh na zápis do katastra nehnuteľností pozemkov vo vlastníctve štátu aj na základe inak preukázaného vlastníctva štátu.

(5) Na účely uvedené v odseku 4 písm. a) predkladajú nájomcovia pozemkov fondu evidenciu podľa osobitných predpisov.30a) Ostatné pozemky užívané nájomcom sa považujú za pozemky uvedené v § 8 ods. 1 písm. c).“.
Poznámky pod čiarou k odkazom 30 a 30a znejú:

„30) Zákon č. 229/1991 Zb. v znení neskorších predpisov.
Zákon Slovenskej národnej rady č. 330/1991 Zb. v znení neskorších predpisov.

30a) § 14 ods. 2 zákona č. 504/2003 Z. z. o nájme poľnohospodárskych pozemkov, poľnohospodárskeho podniku a lesných pozemkov a o zmene niektorých zákonov v znení zákona č. 549/2004 Z. z.
§ 4 ods. 3 zákona č. 326/2005 Z. z.“.

8. § 15 znie:

„§ 15

(1) Fond nemôže pozemky uvedené v § 13 ods. 1 sám užívať, ale ich prenajíma na účely poľnohospodárstva alebo lesného hospodárstva alebo podľa rozhodnutia  príslušného orgánu štátnej správy vydaného podľa osobitných predpisov31a) dočasne aj na iný účel.
(2) Ak je o prenájom pozemkov viac záujemcov, má na uzatvorenie nájomnej zmluvy prednosť doterajší nájomca31b), ktorý využíval prenajatý pozemok riadnym spôsobom31c), z ostatných záujemcov majú prednosť osoby, ktoré majú trvalý pobyt alebo miesto podnikania v obci, v ktorej katastrálnom území sa pozemky nachádzajú.

(3) Fond pozemky uvedené v § 13 ods. 1 prenajíma najmä ako súčasť súboru veci na účely poľnohospodárstva alebo lesného hospodárstva, a to podľa
a) privatizačného projektu podniku,31d) alebo

b) zásad schválených vládou.31e)

(4) Ak pozemky uvedené v § 13 ods. 1 nemožno využívať na účely uvedené v odseku 1, fond ich môže prenajať aj na iný účel.

(5) Fond neprenajme pozemky uvedené v § 13 ods. 1 osobe, ktorá je dlžníkom fondu.“.
Poznámky pod čiarou k odkazom 31a až 31e znejú:

„31a) Napríklad § 17 ods. 4 zákona č. 220/2004 Z. z.,
§ 7 ods. 1 písm. b) a c) zákona č. 326/2005 Z. z.
31b) § 17 ods. 4 zákona č. 229/1991 Zb. v znení neskorších predpisov.

31c) § 17 ods. 1 zákona č. 504/2004 Z. z. v znení neskorších predpisov.

31d) Zákon č. 92/1991 Zb. v znení neskorších predpisov.

31e) § 34 ods. 4 zákona Slovenskej národnej rady č. 330/1991 Zb. v znení neskorších predpisov.“.
9. § 16 a 16a sa vypúšťajú.
10. § 17 až 20 znejú:

„§ 17

(1) Fond môže predávať pozemky vo vlastníctve štátu alebo ich zamieňať za pozemky iných vlastníkov alebo kupovať pozemky iných vlastníkov aj na účely usporiadania vlastníctva k pozemkom a utvárania vhodných pozemkovo právnych pomerov na pôde najmenej za cenu všeobecnej hodnoty majetku zistenej podľa osobitného predpisu32) podľa zásad schválených vládou.31e)

(2) Náklady spojené s ocenením pozemkov a zabezpečením technických podkladov potrebných na prevod podľa odseku 1 znáša nadobúdateľ.

(3) Fond môže prevádzať správu k pozemkom na účely usporiadania vlastníctva k pozemkom zastavaných stavbami, na ktorých sú postavené stavby na zavlažovanie a odvodňovanie pozemkov a iné stavby vo vlastníctve štátu, na tieto účely pozemky nadobúda aj do vlastníctva štátu.

§ 18

(1) Fond alebo správca prevedie vlastníctvo k pozemkom uvedeným v § 8 ods. 1 písm. c) a d) na osoby najmenej za cenu všeobecnej hodnoty majetku zistenej podľa osobitného predpisu,32) ak dôvodom prevodu je

a) účel, na ktorý možno pozemok vyvlastniť podľa osobitného predpisu,47)

b) rozhodnutie o zriadení priemyselného parku podľa osobitného predpisu,47a)

c) usporiadanie vlastníctva k pozemkom zastavaným stavbami do 24. júna 1991 v areáloch poľnohospodárskych podnikov,47b)
d) usporiadanie vlastníctva k pozemkom zastavaným stavbami do 24. júna 1991 vo vlastníctve štátu alebo samosprávneho kraja podľa osobitných predpisov.47c)

(2) Fond alebo správca pri prevode vlastníctva podľa odseku 1 zohľadní údaje katastra nehnuteľností ako aj údaje, ktoré predkladajú nájomcovia podľa § 13 ods. 5.
(3) Náhrady za pozemky podľa odseku 1 prijíma fond alebo správca. Prijatú náhradu vyplatí vlastníkovi, ak o ňu požiada do dvoch rokov odo dňa, keď sa o vyvlastnení alebo prevode vlastníctva dozvedel, najneskôr však do desiatich rokov odo dňa vyvlastnenia alebo prevodu vlastníctva.

§ 19

(1) Fond prihliada pri prevode pozemkov podľa § 17 a 18 na potreby prevodu pozemkov podľa osobitných predpisov.47d)

(2) Na prevod vlastníctva podľa § 17 a 18 alebo prevod správy k pozemkom sa nevzťahujú osobitné predpisy.47e)

(3) Príjmy z nakladania s pozemkami patria fondu.
§ 20

(1) Oprávnenia fondu k pozemkom uvedeným v § 13 ods. 1 písm. a) a c) ustanovené v tomto zákone zanikajú doručením výpisu z katastra nehnuteľností, ktorým vlastník preukáže vlastníctvo k týmto pozemkom.

(2) Doručením výpisu katastra nehnuteľností vstupuje vlastník do práv prenajímateľa pozemku. Fondu alebo správcovi vznikne nárok na vrátenie zaplateného príspevku konania podľa § 10 za vlastníka pozemku, ktorý musí fond alebo správca uplatniť v trojročnej lehote odo dňa keď vlastník preukázal vlastníctvo k pozemku.“.

Poznámky pod čiarou k odkazom 47 až 47e znejú:

„47) § 108 zákona č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku (stavebný zákon) v znení neskorších predpisov.

47a) Zákon č. 193/2003 Z. z. o podpore na zriadenie priemyselných parkov a o doplnení zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 180/1995 Z. z. o niektorých opatreniach  na usporiadanie vlastníctva k pozemkom v znení neskorších predpisov.

47b) § 37 ods. 3 zákona č. 122/1975 Zb. o poľnohospodárskom družstevníctve.

47c) Napríklad § 2 zákona č. 135/1961 Zb. o pozemných komunikáciách (cestný zákon) v znení neskorších predpisov.

47d) Zákon č. 229/1991 Zb. v znení neskorších predpisov.

Zákon č. 503/2003 Z. z. o navrátení vlastníctva k pozemkom a o zmene a doplnení zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 180/1995 Z. z. o niektorých opatreniach na usporiadanie vlastníctva k pozemkom v znení neskorších predpisov.

47e) Zákon č. 92/1991 Zb. v znení neskorších predpisov.

Zákon Národnej rady Slovenskej republiky č. 278/1993 Z. z. v znení neskorších predpisov.“.
11. § 29 sa dopĺňa odsekom 5, ktorý znie:

„(5) V konaní podľa tohto zákona z dôvodu využitia údajov registra pre obnovu katastrálneho operátu je účastník konania podľa tohto zákona povinný, ak ide o fyzickú osobu, uvádzať svoje meno, priezvisko, rodné priezvisko, miesto trvalého pobytu, rodné číslo a dátum narodenia, a ak ide o právnickú osobu názov, sídlo a identifikačné číslo. Rodné číslo sa nezverejňuje ani nesprístupňuje.“.

Čl. II

Tento zákon nadobúda účinnosť 1. októbra 2008.
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